
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 349/2005

(2005. gada 28. februāris),

ar ko paredz noteikumus Kopienas finansējuma piešķiršanai ārkārtas pasākumiem un cīņai pret
noteiktām dzīvnieku slimībām atbilstīgi Padomes Lēmumam 90/424/EEK

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. maija Regulu (EK) Nr.
1258/1999 par kopējās lauksaimniecības politikas finansē-
šanu (1), un jo īpaši tās 3. panta 4. punktu,

tā kā:

(1) Padomes 1990. gada 26. jūnija Lēmuma 90/424/EEK par
izdevumiem veterinārijas jomā (2) 3., 4., 6. un 11. pants
paredz, ka dalībvalstis, ievērojot konkrētus noteikumus,
gūst labumu no Kopienas finansiālās līdzdalības slimību
izskaušanai un gadījumos, kas paredzēti iepriekš minē-
tajos pantos.

(2) Lēmuma 90/424/EEK 6. panta 3. punkts un 11. panta 5.
punkts precizē, ka lēmumiem, kas attiecas uz šo finan-
siālo līdzdalību, ir jānosaka attaisnotās izmaksas, un 4.
un 11. pants atsaucas uz 3. panta noteikumiem, jo īpaši
procedūras noteikumiem.

(3) Saskaņā ar Lēmuma 90/424/EEK 40.bis pantu izdevumus,
kurus finansē saskaņā ar minēto lēmumu, tieši pārvalda
Komisija, atbilstīgi Padomes 2002. gada 25. jūnija
Regulas (EK, Euratom) Nr. 1605/2002 par Finanšu regulu,
ko piemēro Eiropas Kopienu vispārējam budžetam (3),
148. pantam.

(4) Tomēr Regulā (EK) Nr. 1258/1999 nav paredzēti šādi
noteikumi attiecībā uz iepriekš minēto piešķīrumu
pārvaldību. Turklāt Lēmums 90/424/EEK paredz īpašus
Kopienas finansiālās līdzdalības nosacījumus. Šie nosacī-
jumi ir jāprecizē.

(5) Cenšoties panākt vienkāršu un pārskatāmu iepriekš
minēto piešķīrumu finanšu pārvaldību, kā arī lai nodro-
šinātu vienādu attieksmi pret dalībvalstīm un izvairītos
no to dzīvnieku un produktu pārāk augsta novērtējuma,
kuriem ir tiesības uz kompensāciju, ir pamatoti sniegt sīki
izstrādātus skaidrojumus un ieviest noteikumus, kurus

piemēro dalībvalstu iesniegtajiem atmaksāšanas pieprasī-
jumiem, jo īpaši attiecībā uz tā maksājuma termiņu, kas
paredzēts dzīvnieku un produktu īpašniekiem un attie-
cībā uz tām vērtībām, kurām ir tiesības uz Kopienas
finansējumu.

(6) Lai nodrošinātu pareizu finanšu pārvaldību, ir nepiecie-
šams operatīvi saņemt informāciju par slimības pārval-
dību, jo īpaši regulāru dalībvalstīs radušos izdevumu
novērtējumu.

(7) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1258/1999 3. panta 2.
punktu veterināros un fitosanitāros pasākumus, ko veic
saskaņā ar Kopienas noteikumiem, finansē Eiropas Lauk-
saimniecības virzības un garantiju fonda Garantijas
nodaļa. Iepriekš minētās regulas 8. un 9. pantu piemēro
finanšu kontroles nolūkā.

(8) Attiecībā uz zirgu dzimtas dzīvnieku audzēšanas īpat-
nībām un no tām izrietošajām sekām saistībā ar šādu
dzīvnieku slimību pārvaldību, zirgu dzimtas dzīvnieki ir
jāizslēdz no šīs regulas piemērošanas jomas, neskarot
Lēmuma 90/424/EEK noteikumus.

(9) Ir jānosaka likme, kuru piemēro, konvertējot atmaksā-
šanas pieprasījumus, kas iesniegti valsts valūtā, Padomes
1998. gada 15. decembra Regulas (EK) Nr. 2799/98, ar
ko nosaka euro agromonetāro režīmu (4), 1. panta d)
punkta nozīmē.

(10) Finanšu revīzijas jautājumā ir būtiski precizēt kārtību,
kādā šī revīzija tiek veikta.

(11) Komisijai jābūt iespējai grozīt termiņus un šajā regulā
paredzēts attaisnoto izdevumu samazinājumus, ja dalīb-
valstis iesniedz pamatotus pierādījumus, jo īpaši attiecībā
uz administratīvu pasākumu pielāgošanu atbilstīgi šīs
regulas prasībām.

(12) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Eiropas
Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda komitejas
atzinumu,
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Piemērošanas joma

1. Šo regulu piemēro attiecībā uz Kopienas finansiālo līdzda-
lību, ko piešķir dalībvalstīm par šīs regulas 3., 4. un 5. pantā
noteiktajām attaisnotajām izmaksām, kas saistītas ar slimību
izskaušanu un gadījumos, kas paredzēti Lēmuma 90/424/EEK
3. panta 1. punktā, izņemot zirgu dzimtas dzīvnieku slimības,
kā arī minētā lēmuma 4. panta 1. un 2. punktā, 6. panta 2.
punktā un 11. panta 1. punktā.

2. Neskarot papildu atbilstības kritēriju pieņemšanu, kurus
var noteikt ar lēmumiem, kas paredzēti Lēmuma 90/424/EEK
3. panta 4. punktā, 6. panta 2. un 3. punktā un 11. panta 4.
punktā (turpmāk tekstā “konkrētie lēmumi”), ievērojot šos
lēmumus, šīs regulas piemērošanas jomu var paplašināt, ietverot
šajā jomā citu pasākumu finansēšanu, ko neaptver šī panta 1.
punkts, un jo īpaši:

a) kompensācijas par zaudējumiem, ko paredz Lēmuma
90/424/EEK 11. panta 4. punkta a) apakšpunkta v) ievilkums
vakcinācijas gadījumā;

b) darbības izdevumus, kas saistīti ar Lēmuma 90/424/EEK 3.
panta 2.a punktā un 6. panta 2. punktā paredzētajiem īpaša-
jiem pasākumiem.

3. Šī regula neskar principu, saskaņā ar kuru Kopienas finan-
siālā līdzdalība attiecas tikai uz tādiem dalībvalstu izdevumiem,
kas atbilst Kopienas noteikumiem.

2. pants

Definīcijas

Šajā regulā piemēro šādas definīcijas:

a) “tūlītēja un attiecīga kompensācija”: maksājums, ko veic
deviņdesmit dienu laikā pēc dzīvnieku nokaušanas, atbilstīgi
šo dzīvnieku tirgus vērtībai;

b) “tirgus vērtība”: vērtība, ko īpašnieks parastos apstākļos
varētu iegūt par savu dzīvnieku tieši pirms tā inficēšanas
vai nokaušanas, ņemot vērā tā veselīgumu, kvalitāti un tā
vecumu;

c) “pamatotie izdevumi”: izdevumi, kas radušies iepērkot mate-
riālu vai pakalpojumus pēc cenām, kas neatšķiras no tās
tirgus vērtības, kas bija spēkā pirms slimības konstatācijas;

d) “nepieciešamie izdevumi”: izdevumi, kas radušies, iepērkot
materiālu vai pakalpojumus, kas noteikts Lēmuma
90/424/EEK 3. panta 2. punktā vai 11. panta 4. punkta a)
apakšpunkta i) līdz iv) ievilkumā un b) apakšpunktā, ja ir
apliecināts to veids un tiešā saikne ar attaisnotajiem izdevu-
miem, kas definēti šīs regulas 3. pantā;

e) “obligāta nokaušana”: obligāta dzīvnieka nonāvēšana dekla-
rētās vietās un preventīva nonāvēšana (gadījumā, ja ir noti-
kusi saskare, ja šāda saimniecība atrodas kaimiņos, ja ir
aizdomas par infekciju vai supresīvas vakcinācijas gadījumā),
ko skaidri pieprasa un izpilda sakarā ar kādu īpašu veselības
apdraudējumu.

Definīcijas, kas iepriekš minētas a) līdz d) punktā, piemēro arī
obligātas olu iznīcināšanas gadījumā.

3. pants

Attaisnoti izdevumi, par kuriem Kopiena sniedz finansiālu
palīdzību

Dalībvalsts no Kopienas saņem finansiālu palīdzību, lai:

a) tūlītēji un attiecīgi kompensētu īpašniekus, kuriem obligāti ir
jānokauj dzīvnieki vai, attiecīgā gadījumā, jāiznīcina olas
saskaņā ar Lēmuma 90/424/EEK 3. panta 2. punkta pirmo
un septīto ievilkumu, kā arī 11. panta 4. punkta a) apakš-
punkta i) ievilkumu;

b) segtu darbības izdevumus, kas radušies sakarā ar obligātu
dzīvnieku nokaušanu un šo dzīvnieku un inficētu produktu
iznīcināšanu, telpu tīrīšanu un dezinfekciju, kā arī, ja vaja-
dzīgs, izmantoto ierīču tīrīšanu un dezinfekciju vai šādu
ierīču iznīcināšanu saskaņā ar Lēmuma 90/424/EEK 3.
panta 2. punkta pirmo, otro un trešo ievilkumu un 11.
panta 4. punkta a) apakšpunkta i) līdz iv) ievilkumu un b)
apakšpunktu;

c) segtu izdevumus, kas radušies sakarā ar citiem pasākumiem,
kas pieņemti šajā sakarā ar konkrēto lēmumu nosacījumiem
par Kopienas finansiālo līdzdalību šajos pasākumos, un jo
īpaši izdevumus par vakcinācijas pasākumiem.
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4. pants

Maksimālās kompensācijas aprēķins par vienu dzīvnieku

1. Standartvērtība par vienu dzīvnieku vai produktu, ko ņem
vērā, aprēķinot Kopienas finansiālo līdzdalību, nevar pārsniegt
vidējo vērtību, ko aprēķina, pamatojoties uz kopējo kompensā-
cijas summu par attiecīgiem dzīvniekiem vai produktiem dalītu
ar attiecīgo kompensējamo dzīvnieku vai produktu skaitu. Šī
summa nepārsniedz:

a) EUR 900 par nokautu liellopu;

b) EUR 125 par nokautu cūku;

c) EUR 100 par nokautu aitu vai kazu;

d) EUR 2,20 par nokautu dējējvistu un EUR 1,20 par nokautu
broileri;

e) EUR 0,20 par iznīcinātu inkubējamu olu un EUR 0,04 par
iznīcinātu pārtikas olu.

Ja aprēķināta vidēja standartvērtība pārsniedz 1. punktā
noteiktās maksimālās summas, un ja to var attaisnot, pamato-
joties uz dalībvalstīm paziņotajām tirgus cenām, atbilstīgi 6
panta 1. punktam, un pamatojoties uz 10. panta minētajiem
revīzijas apsvērumiem, lai aprēķinātu Kopienas līdzdalību, Komi-
sija ņem par pamatu aprēķināto vērtību.

2. Komisija pārrēķina un papildina pirmajā punktā pare-
dzētās maksimālās summas attiecībā uz visām dzīvnieku un
produktu kategorijām vai attiecībā uz daļu šo dzīvnieku un
produktu, lai ņemtu vērā tirgus nosacījumu attīstību, jo īpaši
inflācijas līmeni.

5. pants

Kopienas palīdzības aprēķināšana par darbības izdevumiem

1. Kopienas finansiālā palīdzība par 3. panta b) un c) punktā
paredzētajiem izdevumiem skar tikai tos nepieciešamos un
pamatotos izdevumiem, kas attiecas uz I pielikumā paredzē-
tajām attaisnotajiem izdevumiem.

2. Aprēķinot Kopienas finansiālās palīdzības summu, neņem
vērā šādus dalībvalstu iesniegtus izdevumus:

a) pievienotās vērtības nodokli un citus nodokļus;

b) civildienesta ierēdņu un valsts amatpersonu algas;

c) izdevumus, kas saistīti ar publiska aprīkojuma izmantošanu,
jo īpaši transportlīdzekļus, izņemot plaša patēriņa preces;

d) kompensācijas, par nokaušanu, kas nav bijusi obligāta
nokaušana;

e) kompensācijas, kas izmaksātas kopā ar citu Kopienas palī-
dzību, kā, piemēram, kaušanas piemaksām, pārkāpjot
Kopienas noteikumus;

f) kompensācijas, kas saistītas ar saimniecības ēku nojaukšanu
vai atjaunošanu, infrastruktūras izmaksām un izmaksām, kas
saistītas ar ekonomiskiem zaudējumiem un bezdarbu, ko
izraisījusi slimības izplatīšanās vai ganāmpulku atjaunošanas
aizliegums.

6. pants

Informācija, kas pieprasīta pirms Kopienas finansiālās palī-
dzības piešķiršanas

1. Gadījumā, ja kādas dalībvalsts teritorijā izveidojas 1. panta
1. punktā paredzētā situācija, šī dalībvalsts 30 dienu laikā pēc
pirmā uzliesmojuma oficiāla apstiprinājuma informē Komisiju
par to dzīvnieku un produktu kategorijām, kas ir skarti, kā arī
par atbilstīgo katras kategorijas dzīvnieku konstatētu tirgus
vērtību.

2. Vēlākais divus mēnešus pēc pirmā uzliesmojuma oficiāla
apstiprinājuma un turpmāk ik pēc diviem mēnešiem dalībvalsts
elektroniskas datnes veidā un atbilstoši II a pielikumā norādī-
tajam formātam iesniedz šādu galveno informāciju par
izmaksām, uz kurām attiecas kompensācijas: nokauto dzīvnieku
skaits katrā kategorijā, attiecīgā gadījumā iznīcināto olu skaits
un kopējā jau piešķirto kompensāciju summa par katru dzīv-
nieku kategoriju.

3. Vēlākais trīs mēnešus pēc pirmā uzliesmojuma oficiāla
apstiprinājuma un turpmāk ik pēc diviem mēnešiem dalībvalsts
elektroniskas datnes veidā un atbilstoši II b pielikumā norādī-
tajam formātam iesniedz šādu galveno informāciju par darbības
izmaksām: summas, kas izmaksātas par nokaušanu, par kaut-
ķermeņu, olu un piena transportēšanu un iznīcināšanu, par
saimniecību tīrīšanu, dezinfekciju un dezinsekciju, par barības
un, iespējamu materiālu iznīcināšanu.

7. pants

Maksājuma nosacījumi un apliecinoši dokumenti

1. 3. pantā paredzēto Kopienas finansiālo palīdzību izmaksā,
pamatojoties uz šādiem dokumentiem:

a) oficiālu atmaksāšanas pieprasījumu, kam pievienots finanšu
pārskats, kas sagatavots atbilstīgi šī panta 2. punktam;
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b) V pielikumā uzskaitītiem apliecinājuma dokumentiem, kas
atspoguļo izmaksas, kas radušās sakarā ar dažādām
darbībām, par kurām ir pieprasīts Kopienas ieguldījums;

c) epidemioloģisku ziņojumu par katru saimniecību, kurā dzīv-
nieki ir nokauti un iznīcināti;

d) attiecīgā gadījumā 10. pantā minētās revīzijas rezultātiem.

Pēc pieprasījuma ir jānodrošina piekļuve b) punktā paredzēta-
jiem apliecinājuma dokumentiem un visai attiecīgai informācijai,
tostarp komerciāla rakstura informācijai, lai Komisija klātienē
varētu veikt revīziju.

2. 1. punkta a) apakšpunktā minēto finanšu pārskata sadaļu
“atbilstoša kompensācija” iesniedz elektroniskas datnes veidā
atbilstīgi III pielikumam sešdesmit kalendāra dienu laikā pēc
dienas, kad tika paziņots konkrētais lēmums par finansiālās
palīdzības izveidi.

1. punkta a) apakšpunktā paredzēto finanšu pārskata sadaļu
“darbības izmaksas” iesniedz elektroniskas datnes veidā atbilstīgi
IV pielikumam sešu mēnešu laikā pēc dienas, kad tika konstatēts
pēdējais uzliesmojums.

Komisija var pagarināt pirmajā un otrajā daļā minētos termiņus,
ja dalībvalstis iesniedz objektīvus un pamatotus pierādījumus.

3. Atbilstīgi valsts normatīvajiem un administratīvajiem
aktiem dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, lai:

a) apliecinātu to darbību faktisku norisi un pareizību, kuras
finansē slimības izskaušanas nolūkā;

b) lai novērstu nelikumīgas darbības un sauktu pie atbildības
par tām;

c) atgūtu summas, kuras zaudētas nelikumību vai nolaidības
dēļ;

d) bez kavēšanās un atbilstoši izmaksātu kompensācijas 3.
panta a) punktā minētajiem īpašniekiem;

e) jau iepriekš veiktu attiecīgos pasākumus, lai izmantotu un
iepirktu publiskā iepirkuma procesā pakalpojumus un
iekārtas, kas nepieciešamas vadībai krīzes situācijās, jo īpaši,
ja tas saistīts ar dzīvnieku nokaušanu, kautķermeņu, olu un
produktu pārvešanu, iznīcināšanu, tīrīšanu un dezinfekciju,

tādējādi nodrošinot pareizu pašas dalībvalsts izdevumu
pārvaldību.

4. Oficiālajā atmaksāšanas pieprasījumā jebkurā gadījumā ir
jāpiemin valsts administratīvās un juridiskās procedūras attiecībā
uz finansētajām darbībām un jo īpaši vēl neizlemtās lietas, ar to
saistīto finanšu apjomi un šo procedūru uzsākšanas iemesli.

8. pants

Konversijas likme

Konversijas likme, kuru piemēro atmaksāšanas pieprasījumiem
valsts valūtā Regulas (EK) Nr. 2799/98 1. panta d) punkta
nozīmē, “n” mēnesī, ir tāda kā “n+1” mēneša desmitajā dienā
vai iepriekšējā dienā pirms dienas, kad likme ir pieejama.

9. pants

Attaisnoto izmaksu samazinājumi

1. Ja attiecīgās iestādes neievēro 6. pantā paredzētos
termiņus, attaisnotās izmaksas var samazināt līdz 5 %, ņemot
vērā savāktās informācijas kvalitāti un deklarētās epizotiskās
slimības izplatību.

2. 7. panta 2. punktā paredzēto iesniegšanas termiņu kavē-
šanas dēļ Kopienas finansiālā palīdzība tiek samazināta par 25 %
par katru nokavēto kalendāro mēnesi.

3. Gadījumā, ja attiecīgās iestādes veic kompensācijas maksā-
jumus ārpus 2. panta a) punktā paredzētā termiņa, piemēro
šādus noteikumus:

a) ja maksājumus veic laikā no 91. līdz 105. dienai pēc dzīv-
nieku nokaušanas un/vai olu iznīcināšanas, attaisnotajām
izmaksām piemēro 25% samazinājumu;

b) ja maksājumus veic laikā no 106. līdz 120. dienai pēc dzīv-
nieku nokaušanas un/vai olu iznīcināšanas, attaisnotajām
izmaksām piemēro 50% samazinājumu;

c) ja maksājumus veic laikā no 121. līdz 135. dienai pēc dzīv-
nieku nokaušanas un/vai olu iznīcināšanas, attaisnotajām
izmaksām piemēro 75% samazinājumu;

d) ja maksājumus veic vēlāk nekā 135. dienā pēc dzīvnieku
nokaušanas un/vai olu iznīcināšanas, attaisnotajām
izmaksām piemēro 100% samazinājumu.
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Tomēr Komisija var piemērot citu sadalījumu un/vai zemākas
samazinājuma, vai nulles likmes, ja dalībvalstis iesniegs objek-
tīvus un pamatotus pierādījumus.

4. Ja kompensācija tiek apstrīdēta no saņēmēju puses, 3.
punktā paredzēto termiņu tecējums tiek pārtraukts attiecībā uz
konkrētajām lietām.

10. pants

Finanšu revīzija

Komisija, sadarbojoties ar kompetentām iestādēm, var veikt revī-
ziju attiecībā uz 3. pantā un 7. panta 3. punktā paredzēto

pasākumu īstenošanu, ar tiem saistīto izdevumu attaisnojumu,
un attiecībā uz dalībvalstī uz vietas notikušo revīziju.

Revīzijas mērķis var arī būt tikai dokumentu kontroles un izde-
vumu saraksta konsekvences pārbaude pozīcijās, kurās norādīta
cena, skaits, dzīvnieku vecums un svars, olu dēšanas datums,
pēdējie rēķini, uzņēmumu reģistri, noliktavas orderi un trans-
porta pavadzīmes.

11. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2005. gada 28. februārī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Markos KYPRIANOU
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PIELIKUMS I

5. panta 1. punktā paredzētās attaisnotās izmaksas

1. Izmaksas, kas saistītas ar dzīvnieku obligātu nokaušanu:

a) algas un atlīdzība darbiniekiem, kuri pieņemti darbā tieši kaušanas veikšanai;

b) palīgmateriāli un īpašas ierīces, ko izmanto kaušanas laikā;

c) pakalpojumu pirkumi vai transportlīdzekļu noma, lai nogādātu dzīvniekus nokaušanas vietā.

2. Izmaksas, kas saistītas ar beigto dzīvnieku un/vai olu iznīcināšanu:

a) pārstrāde: pakalpojumu pirkumi vai transportlīdzekļu noma, lai nogādātu beigtos dzīvniekus un/vai olas uz
pārstrādes uzņēmumu, šo kautķermeņu un/vai olu apstrāde pārstrādes uzņēmumā, palīgmateriāli un īpašas ierīces,
ko izmanto, lai iznīcinātu olas, un miltu iznīcināšana;

b) aprakšana: šim nolūkam īpaši nodarbinātas personas, pakalpojumu pirkumi vai transportlīdzekļu noma, lai trans-
portētu, un aprakšanai nepieciešamo ierīču noma, lai apraktu kautķermeņus un/vai olas un saimniecības dezinfek-
cijā izmantotie līdzekļi;

c) sadedzināšana, pēc iespējas uz vietas: šim nolūkam īpaši nodarbinātas personas, degviela vai citi izmantoti materiāli,
pakalpojumu pirkumi vai transportlīdzekļu noma, lai transportētu kautķermeņus un/vai olas un saimniecības
dezinfekcijā izmantotie līdzekļi.

3. Ar tīrīšanu (*), ar dezinfekciju (*) un saimniecību dezinsekciju saistītās izmaksas:

a) tīrīšanai, dezinfekcijai un dezinsekcijai izmantotie līdzekļi;

b) speciāli algota personāla algas un atlīdzības.

4. Izmaksas, kas saistītas ar inficētās dzīvnieku barības (*) un/vai piena (*) iznīcināšanu:

a) kompensācija par dzīvnieku barību un/vai pienu atbilstoši to iepirkuma cenām;

b) pakalpojumu pirkumi vai transportlīdzekļu noma un dzīvnieku barības un/vai piena iznīcināšanai nepieciešamo
līdzekļu noma.

5. Izdevumi, kas saistīti ar atlīdzināšanu par inficēto ierīču iznīcināšanu pēc to tirgus cenas (*).

6. Saistībā ar vakcinēšanu attaisnotajos izdevumos iekļauj īpaši šajā nolūkā nodarbināta personāla algas un atlīdzību, plaša
patēriņa preces un īpašas vakcinēšanā izmantotas ierīces, un attiecīgā gadījumā arī dalībvalsts izdevumus par vakcīnu
iepirkšanu tajos gadījumos, kad Kopiena nav varējusi piegādāt slimības izskaušanai nepieciešamās vakcīnas.
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II a PIELIKUMS

Informācija, kas pieprasīta pirms Kopienas finansiālās palīdzības piešķiršanas

(slimības nosaukums) (gads) (dalībvalsts): kompensācija

Dzīvnieku vai produktu veids Skaits Kompensācija (valsts valūtā)
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II b PIELIKUMS

Informācija, kas pieprasīta pirms Kopienas finansiālās palīdzības piešķiršanas

(slimības nosaukums) (gads) (dalībvalsts): darbības izmaksas

Darbības veids Summa (valsts valūtā)

Kaušana

Transportēšana:

— kautķermeņi ................................................................................................................

— olas ................................................................................................................

— piens ................................................................................................................

Iznīcināšana:

— kautķermeņi ................................................................................................................

— olas ................................................................................................................

— piens ................................................................................................................

Barības iznīcināšana

Materiālu iznīcināšana

Tīrīšana

Dezinfekcija/dezinsekcija

Kopā:
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III PIELIKUMS

Ieguldījuma pieprasījums, lai kompensētu izmaksas, kas radušās saistībā ar dzīvnieku obligātu nokaušanu un olu obligātu
iznīcināšanu

Uzliesmo-
juma Nr.

Sakars ar
uzliesmo-
jumu

Cits

Saimnie-
cības reģis-
trācijas
numurs

Lopkopis
Saimnie-
cības atra-
šanās vieta

Dzīvnieku īpašnieks
Nokau-
šanas
datums

Kaušana Iznīcināšanas metode

Uzvārds Vārds Uzvārds Vārds Ferma Kautuve
Iznīcinā-

šanas uzņē-
mums

Sadedzinā-
šana uz
vietas

Cits
(precizēt)

Uzliesmo-
juma Nr.

Sakars ar
uzliesmo-
jumu

Cits

Saimnie-
cības reģis-
trācijas
numurs

Lopkopis
Saimnie-
cības atra-
šanās vieta

Dzīvnieku īpašnieks
Nokau-
šanas
datums

Kaušana Iznīcināšanas metode

Uzvārds Vārds Uzvārds Vārds Ferma Kautuve
Iznīcinā-

šanas uzņē-
mums

Sadedzinā-
šana uz
vietas

Cits
(precizēt)

(*) Precizēt govju kategoriju: piena govis un/vai gaļas govis

Uzliesmojuma
Nr.

Sakars ar
uzliesmojumu Cits Saimniecības identifi-

kācijas numurs Lopkopis Saimniecības
atrašanās vieta Dzīvnieku īpašnieks Nokaušanas

datums Kaušana

Uzvārds Vārds Uzvārds Vārds Ferma Kautuve

Uzliesmojuma
Nr.

Sakars ar
uzliesmojumu Cits Saimniecības identifi-

kācijas numurs Lopkopis Saimniecības
atrašanās vieta Dzīvnieku īpašnieks Nokaušanas

datums Kaušana

Uzvārds Vārds Uzvārds Vārds Ferma Kautuve
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Svars iznīcināšanas
brīdī Katras sugas dzīvnieku skaits Summa, ko maksā par katru sugu

Citas izmaksas, ko tieši
maksā lopkopim

(bez PVN)

Kopējā
kompensācija
(bez PVN)

Maksājuma
datums

sivēnmātes kuiļi sivēni cūkas sivēnmātes kuiļi sivēni cūkas

Svars iznīcināšanas
brīdī Katras sugas dzīvnieku skaits Summa, ko maksā par katru sugu

Citas izmaksas, ko tieši
maksā lopkopim

(bez PVN)

Kopējā
kompensācija
(bez PVN)

Maksājuma
datums

govis (*) teles teļi buļļi govis teles teļi buļļi

Iznīcināšanas metode Svars iznīcinā-
šanas brīdī Katras sugas dzīvnieku skaits Summa, ko maksā par katru sugu

Citas izmaksas,
ko tieši maksā
lopkopim
(bez PVN)

Kopējā
kompensācija
(bez PVN)

Maksā-
juma
datums

Iznīcinā-
šanas
uzņē-
mums

Sadedzi-
nāšana uz
vietas

Cits
(precizēt) aitas kazas citi aitas kazas citi

jēru
m
ātes

auni

jēri

kazas

āži

kazlēni

jēru
m
ātes

auni

jēri

kazas

āži

kazlēni

Iznīcināšanas metode Svars iznīcinā-
šanas brīdī Katras sugas dzīvnieku skaits Summa, ko maksā par katru sugu

Citas izmaksas,
ko tieši atmaksā

lopkopim
(bez PVN)

Kopējā
kompensācija
(bez PVN)

Maksā-
juma
datums

Iznīcinā-
šanas
uzņē-
mums

Sadedzi-
nāšana uz
vietas

Cits
(precizēt) vistas mājputni citi vistas mājputni citi

dējējvistas

broileri

vaislas
vistas

pīles

żosis

tītari

dējējvistas

broileri

vaislas
vistas

pīles

żosis

tītari
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Uzliesmojuma
Nr.

Sakars ar
uzliesmojumu Cits Saimniecības identifi-

kācijas numurs: Lopkopis Saimniecības
atrašanās vieta Olu īpašnieks Iznīcināšanas

datums Iznīcināšana

Uzvārds Vārds Uzvārds Vārds Ferma Cita vieta
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Iznīcināšanas metode Svars iznīcinā-
šanas brīdī Katras sugas olu skaits Summa, ko maksā par katru sugu

Citas izmaksas,
ko tieši maksā
lopkopim
(bez PVN)

Kopējā
kompensācija
(bez PVN)

Maksā-
juma
datums

Iznīcinā-
šanas
uzņē-
mums

Sadedzi-
nāšana uz
vietas

Cits
(precizēt) vistas mājputni citi vistas mājputni citi

dējējvistas

broileri

vaislas
vistas

pīles

żosis

tītari

dējējvistas

broileri

vaislas
vistas

pīles

żosis

tītari
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IV PIELIKUMS

Ieguldījuma pieprasījums citu izmaksu kompensēšanai

“Citas izmaksas”, kas radušās, izsaka valsts valūtā, bez PVN (izņemot kompensācijas par dzīvnieku un/vai olu vērtību)

Saimniecības Nr.

Darbību veids

Kaušana

Kautķermeņu
iznīcināšana
(pārvešana un

apstrāde)

Olu iznīcināšana
(pārvešana un

apstrāde)

Tīrīšana un
dezinfekcija/
dezinsekcija
(algas un
produkti)

Barība un piens
(atlīdzinājums
un iznīcināšana)

Ierīces
(atlīdzinājums
un iznīcināšana)

Kopā
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V PIELIKUMS

Apliecinājuma dokumenti, ko pēc pieprasījuma iesniedz kompetentā iestāde

7. panta pirmā punkta b) apakšpunkta nozīmē revīzijas dokumentācijas sakarā par apliecinājuma dokumentiem uzskata
šādus dokumentus:

I. DOKUMENTI, KAS SAISTĪTI AR KOMPENSĀCIJU IZMAKSU LAUKSAIMNIEKIEM

1) apstiprinājumi par maksājumu saņēmējam (maksājumu detalizēts uzskaitījums),

2) protokols par to dzīvnieku un produktu novērtēšanu, par kuriem izmaksātas kompensācijas,

3) oficiālas nokaušanas pavēles,

4) dzīvnieku transportēšanas dokumenti (izņēmums, transportēto dzīvnieku kategorija, apliecinājums par piegādi),

5) informācija par ganāmpulka sastāvu (liellopi) nokaušanas dienā saskaņā ar liellopu identifikācijas un reģistrācijas
sistēmu (elektronisks reģistrs),

6) paraugu ņemšana un laboratorijas rezultāti,

7) epidemioloģiskās izmeklēšanas,

8) protokoli par veterināro kontroli, kas veikta iepriekšējā nedēļā pirms nokaušanas,

9) apliecinājums par dzīvnieku svēršanu, kas izdarīta kautuvē,

10) apliecinājums par kautķermeņu svēršanu, kas izdarīta pirms to iznīcināšanas,

11) oficiāli apliecinājuma dokumenti par dzīvnieku vai kompensējamo produktu iznīcināšanu, kā arī attiecīgie rēķini, ko
sagatavojis iznīcināšanas uzņēmums,

12) saimniecības reģistra oriģināls,

13) attiecīgā gadījumā visu to izpirkumu saraksti, kas veikti sakarā ar kādu dzīvnieku labturības problēmu epidēmijas
laikā,

14) kopijas saņēmēju iesniegtajiem pieteikumiem uz piemaksām par to tirdzniecības gadu, kad notikusi nokaušana,

15) sešus mēnešus pirms nokaušanas izsniegtās atļaujas pārvadāt attiecīgās saimniecības dzīvniekus,

16) bilance par saražoto pienu,

17) dzīvnieku ciltsraksti (attiecīgā gadījumā),

18) kopijas rēķiniem par nokauto dzīvnieku pirkšanu vai aizstāšanu, kā arī kopijas rēķiniem par dzīvnieku pirkšanu vai
pārdošanu trīs mēnešus pirms nokaušanas.

II. AR I PIELIKUMĀ PAREDZĒTAJĀM IZMAKSĀM SAISTĪTIE DOKUMENTI

Apliecinoši dokumenti, kas saistīti ar darbībām un I pielikumā minēto preču un pakalpojumu pirkumiem.
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